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Enionun Eenuepido tov Evpwnaikov Kowotfitov

Apd. L 27/5

KANONIZEMOZX (EK) apd. 230/95 THEZ ENITPOITHZ
¢ 3ng debpovapiov 1995

e TNV nhAnon, ot kot aroxonn npokedopiopives tipts, Bogiov xpiarog o onoio Swodé-
TOUV OPIOPEVOL Opyavicpol mapépubacng kai npoopiletar yia tov cgodiaopd tov Kavepiov
Nfcov kot nia v xaetapynen tov xavovicpod (EK) aprd. 3082/94

H EMITPOMH TON EYPQIIAIKOQON KOINOTHTQN,
"Exovtag vnoym:

™ ouvdnkn yio v idpuon g Evponaixfie Kowodrnrag,

tov kavovioud (EOK) apid. 805/68 tov Zvpuboviiov g 271m¢
Iovviov 1968 mepi xowviig opyavaceng ayopls atov Topéo
tov Bogeiov kpéatog (), Onwg Tpononoifdnke tehevtala ond
tov kavoviopd (EK) apid. 1884/94 (2), ko 1dieg 1o dpdpo 7

Tapaypopog 3,

tov kavovicpud (EOK) apid. 1601/92 tov Zvpboviiov g
15ng Tovviov 1992 yio ewdiké pétpa 660V apopd opiopévo
yewpyikd mpoidvia vrép tov Kavapiov Nfcov (), 6nwg
tpononoInke terevtaio and tov kavoviopd (EOK) apid.
1974/93 g Emtpontig (¥), kon Wiwg 10 pIpo 3 napdypapog

Exnpbvrag:

011 oplopévor opyavicpol napénbacng didétouy onpaviké
anodépata 6oeiov kpéaTog TOL CyopdoTNKE ONO TNV TAPEU-
6aon - Ot Ja mpémer vo amogevydel M mapATAC TNG
neplddov anodepatonoinong yur to kpéag avtd AOY® Tov
vyMAoL KOGTOLG *

6 o kavoviopdg (EK) aptd. 2883/94 tng Emitponfic Tng 28ng
Noepbpiov 1994 yia tov kaSopiopd tov npobiemoptvov
wooluyiov epoduacpod tev Kavapiov Nficov yio to yewp-
YIKG TPOTOVIO TOL EMOPEAOVLVTOL TOV EWIKOD KOIETTAOTOG
nov npobrénetal ota dpIpa 2 £mg 5 Tov kavoviopov (EOK)
aptd. 1601/92 tov Zupbovriov (), Jeomiler Tig npobrendpe-
veg T000TNTEG £QOdLOIoNROD pe Kotewuypévo kpéag Booeldhv
katd v mepiodo and Ing IovAiov 1994 émg 30 Iouvviov
1995 - 611 BaoeL TOV TOPASOCIAKAOV ELTOPIKOV CUNBATEWY,
Jeopeitar okOmpn n Sddeon 6oelov xpéatog and v
nopépuboon yia tov epodiacpd twv Kavapiov Nficov xatd
™ Sbpke g TepLddov avthg

ot 010 G4pdpo 3 tov kavoviopov (EK) apid. 2790794 tng
Emponig, g 16ng Nogubpiov 1994 mepi kovdv Aemtope-
peldv epappoyic tov kavoviopot (EOK) apil. 1601/92 tov
ZopBovhiov yia edka PETPO GO0V aPOpé OPIOHEVDL YEWP-
yik@ mpotbévra vigp Tov Kavapiov Nficwv (¢), énaeg tpomo-
routjInke and tov kavoviopd (EK) aprd. 2883/94, npobAéne-
TOL T) XPNOWOTOINCT TV TUCTONOMTIKOV EVIOYVCENS TOV
ekbidovtiar and mig opuddieg wonavikég apyfc Yoo Tov
epodiaopd and v Kowotnra© 61t yia va Bedtindsl n
!

(") EE am8. L 148 g 28. 6. 1968, o. 24.
() EE op18. L 197 mg 30. 7. 1994, o. 27.
() EE am9. L 173 ¢ 27. 6. 1992, 6. 13.
(Y) EE aptd. L 180 mg 23. 7. 1993, 6. 26.
(*) EE apd. L 304 m¢ 29. 11. 1994, o. 18.
() EE opt9. L 296 mg 17. 11. 1994, o. 23.

Aertovpyioe tov Tpoavo@epdEviog Ko deoTMTOg TPENEL Vv
npoBre@dodv oplopéves napPeKKAIOES and TOV KOVOVIOUO
avtd, 1bing 6cov agopd v aithon kat v £kdoon Tov
TUGTOTOLTIKOV EVIGYVOENMG *

o6t, ywo ™V epappoyn) tav dwadikaoudv ayopds Ko
erEyyov, kpivetar okomun 1 EQUPUOYY OpLopuévev Sioth-
Eewv tov kavoviopov (EOK) apll. 2173/79 g Emtpomnig
g 4ng OxtwBpiov 1979 yua Tig Aentopépeleg epappoyig yo
tm Suddeon tov Boeiov kpéutog mov ayophletal and TOLg
OpYOVIGHOUG TapERBOOTG KO YI0L TNV KOTEPYNOT TOL KAVO-
viopov (EOK) apid. 216/69 ('), Onwg tpomonoidnke telev-
taio and tov kavoviopud (EOK) aptd. 1759/93 (]) xor Tov
kavoviopot (EOK) apid. 3002/92 tng Emtponfg, tng 16mg
OktwBpiov 1992, mov Jeoniler Tig Kowég Aentopépeieg yuo,
10V EAEYXO NG YPNOTGS T)/KAL TOV TPOOPLOUOD TOV TPOid-
VIOV 7oV Tpoépyovial and v napénbaon (%), 6nwg tpono-
nouydnke tehevtaio and tov kavovioud (EOK) omd.
1938/93 (1) -

ot mpéner va tpobrepdei 1 chotacn eyydnong npokeivoy
va drcpariadel 6Tt 1o 60e10 KpEag Jo pIdoel oTov Mpoopt-
opd tov: '

6t o kavoviopdg (EK) api8. 3082/94 tng Emitpomig (")
npénel va Katopyndei -

OTL to. péTpa Mov TPOBAEMOVTION GTOV TOPOVTE. KOVOVIGUO

glvar obppova pe ™ yvoun g Emitponfg Awyeipiong
Bogiov Kpéatog,

EZEAQIE TON TTAPONTA KANONIZMO:

ApSpo 1
1.  Oa opyavmdel ndAnon nepinov:

— 1500 tovav Botiov kptatog wpis kOkora mov dindétel
0 pravdikdg opyovicpds napéuboong,

— 422 18vor Boeiov kpéatog xopig kOkaha mov dodéter o
davikdg opyaviouds mapéubaong,

— 110 tévor Boeiov kpéatog xopig KOKOAR TIOL KOTEYETOL
and 1o yohhikd opyaviopd nopepbdoeng,

— 130 t6vor Boeiov kpéotog pe xOkaAa mov Swwdtter o
yarlikdg opyaviopdg rapénbaong,

— 2 16vor Boelov kpéatog pe kOkodo mov Sodéterl Savikdg
opyaviopog Tapépuboong.

(") EE ap8. L 251 g 5. 10. 1979, o. 12.
(®) EE apt8. L 161 g 2. 7. 1993, o. 59.
(°) EE ap8. L 301 g 17. 10. 1992, o. 17.
() EE apd. L 176 g 20. 7. 1993, o. 12.
(") EE apid. L 325 mg 17. 12. 1994, o. 38.
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2. To xpéag avtd mpéner vo nwindel vy vo napadodel
ot Kavapiovg Nfiooug,

3. O nowdtnteg ko ot TéG TOANONG TV Tpoidviav
napotidevior o1o napdptnpa I Tov napdvrog kavovicpoo.

Apdpo 2

1. Me mv empvraén tov dutdemv Tov napdVIog Kavo-
viopol, 1 noAnon Joa mpaypatonondei cdpeovo pE TIg
dathberg tov xavoviopod (EOK) apid. 2173/79, kat 1Siog
v apdpov 2 €ug 5, Tov kavoviopod (EOK) apid. 3002/92
kot tov kavoviopo (EK) apid. 2790/94.

2. O opyavispoi nopépbaong Ja nmoihcovv mpdta Ta
npotbvio ekeivae mov 6Bpickovrarl enil mepiocdtepo YpoOvo
omv anodepatonoinon. ‘

Zroyeia yio 11 TOCOTNTEG KA TOLS TOMOVG anoIepaToNOiN-
ong v npoitbviav Ja eivar ot Siddeon tov eviiapepopé-
VoV uepov otig dievdivoeig mov moapatidevial oto mapdp-

o IL

“ApSpo 3

1.  Agoy AibBeL aitnon ayopdc, o opyavioudc npobaivel
ot obvayn g odpubaong puoévo agod efakplBhoel and
T0Vg appddIoNg 1GTAVIKOLG OPYOVIGHOUS OV OVOpEPOVTOL
oto napdprnpe I 6T vndpyet Swndéoun avtictolyn noood-
mro péxpig 6tov eEavrandodv o1 mocdTTEG TOL MPObArETO-
pévou tooluyiov epodiacuon.

2. O wnavikdg opyaviopdg Tapenbaoens ENPUAGCOEL
oTovV outoOvTo. ovYXpOveg T {nrovpévn mocoHTNTO MEXPLG
O6tov Adber TV aitnom Y TN YOPTYNON TOV CYETIKOV
moTononTikob evicybosws, Kotd moapékkMon and 1o
4pIpo 6 maplypapog 1 Tov kavovicpov (EK) aptd. 2790/94,
7 aiThon Tov TCTONOTIKOD TIPENEL VoL cUVOdEDETOL WoVO
and 1o TPOTOHTLTO TOL TIHOAOYIOL ayopdg mov Exel ekdodel
and tov mOANTH opyovioud mapepbdocwg N EnKupOUEVO
avtiypopd Tov.

3. Katb nopéxkion and 1o GpIpo 3 maphypagpog 1 tov
kavoviopov (EK) apid. 2790/94 n evioyvon dev pnopel va
xopnyndel v 10 xpéag nmov mwAeitow oto MAGicwo ToL
TPOVTOG KAVOVIOLOD.

4. Katbd nopékkhon ond to dpIpo 3 naphypagog 4 otot-
xeio 6) tov kavoviopot (EK) apid. 2790/94, n aitnon xopn-
YHOEWS TOL TOTOMOLNTIKOD EVIGYVOENG KOl TO TILOTONOLN-
KO evioyvoewg meptdapubivouy oty Jéon 24 v Evdeiln:
«TUGTONONTIKO EVIOYVOEDS Y Vo xpnotponomIel otig
Kavapiovg Nfioovg — ywpig evioyvony.

ApIpo 4
Me myv empdraén tov Gpdpov 2 moaphypagog 2 devtepo

gdapo tov kavoviouod (EOK) apid. 2173/79, ou aitfoslg
yiee ayopd dev Jo avagpépovv v anodfkn N tig anoInkeg

oTig onoieg uAGOTETOL TO Kpéag YL TO OMoio vrobaileTan
n aimon.

Apdpo 5
Katé napéxxhion and to dpdpo 15 napbypagog 1 Tov kavo-

viopov (EOK) api9. 2173/79, n eyyimon avépyetal og 3 625
Ecu avé tévo Bogiov kpéatog ywpic kOKoAw.

Evtobtoug, m eyydnon o 1o @iAéto avépyetal ot 8 455 Ecu

avd tévo.

H napddoon otg Kavapiovg Nicovg tov ev Adye mpoid-
viav Ja givor npotap ik anaitmon katd v £vvoio Tov
apIpov 20 tov kavoviopot (EOK) apt9. 2220/85 g Entpo-

mhg g ().

ApSJpo 6

v emoToA] andoupong 1 onoic avapépetal oto dpdpo 3
nopdypagog 1 otoyeio 6) tov kavoviopod (EOK) apid.
3002/92 xou Tov avtitvnov eréyyov T 5 avaypdoerar:

« Carne de intervencion destinada a las islas Canarias — Sin
ayuda [Reglamento (CE) n° 230/95]»;

»Interventionsked til De Kanariske @er — uden stette (Forord-
ning (EF) nr. 230/95)«;

SInterventionsfleisch fiir die Kanarischen Inseln — ohne Beihilfe
(Verordnung (EG) Nr. 230/95)°;

«Kptag and v mapéubaocn yo tig Kavopiovg Nficovg —
yopic evioyvoeig [Kavoviopds (EK) aptd. 230/95)»;

‘Intervention meat for the Canary Islands — without the
payment of aid (Regulation (EC) No 230/95) ;

« Viandes d’intervention destinées aux iles Canaries — Sans aide
[réglement (CE) n° 230/95]>;

«Carni in regime d’intervento destinate alle isole Canarie —
senza aiuto [regolamento (CE) n. 230/95]»;

»Interventievlees voor de Canarische eilanden — zonder steun

(Verordening (EG) nr. 230/95);

« Carne de intervengdo destinada as ilhas Canirias — sem ajuda
[Regulamento (CE) n® 230/95]>;

"Kanariansaarille osoitettu interventioliha — ilman tukea (Asetus
(EY) N:o 230/95);

"Interventionskott for Kanariedarna — utan bidrag (Férordning
(EG) nr 230/95)".
ApIpo 7

O. kavoviouodg (EK) apid. 3082/94 katopyeitar

ApIpo 8

O nopov kavoviopds apyiler va woyder mv €68oun nuépo
and 1 dnpocievon tov owv Emionuip Epnuepida tov
Evponaixaov Kowortijrov. -
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O nopdv kavoviopog eival SeopevTikdg ¢ TPOg GA ToL HEPT TOL Ko LOYVEL Gueca o K&de
Kpétog pélog.

BpuEtiieg, 3 Oebpovapiov 1995.

Ta v Emporij
Franz FISCHLER

Méiog tng Emiponiic

ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — [TAPAPTHMA I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANEX0 I — LITE I —

BILAGA 1
Estado miembro Productos umm;mmada Precio minimo expresado en ecus por tonelada (*)
Medlemsstat Produkter T““““Z‘tg;s‘;‘“’“gde Mindstepriser i ECU/ton ()
Mitgliedstaat Erzeugnisse Unge(f%g;enxinge n Mindestpreise, ausgedriickt in ECU/Tonne (')
" Katé npoctyyion
Kpérog péhog Mpoidvta rocbTI (v ()vm). EMdyrotes tyutg ndAnomg exppalopeves oe Ecu avé tévo (1)
Member State Products Approx(xtrg::fes;luanuty Minimum prices expressed in ecus per tonne (')
Etat membre Produits Quantitzt:gg;(;;(imative Prix minimaux exprimés en écus par tonne (')
: : Quantita approssimativa TS - ;
Stato membro Prodotti (tonnellate) _ Prezzi minimi espressi in ecu per tonnellata (')
Lid-Staat Produkten lfimﬁﬁ;‘d(t“)’g) Minimumprijzen uitgedrukt in ecu per ton ()
Estado-membro Produtos Quantl(f;g:]:g:g;nmada Prego minimo expresso em ecus por tonelada ()
Jasenvaltio Tuotteet Ar'(':::l";eiﬁ;m Vihimmiishinnat ecuina tonnia kohden ilmaistuna (')
Medlemsstat Produkter Ungeﬁir(l:gn;(vanmet Minimipriser i ecu per ton (')

a) Carne deshuesada — Udbenet kad — Fleisch ohne Knochen — Kptag yopic kokola — Boneless beef — Viande désossée — Carni senza o0sso —
Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha — Benfritt kott

Ireland — Striploin 1000 ' 2055
— Inside : 250 1450
— Outside 250 1270
Danmark — Tyksteg 180 1390
— Klump med Kappe i 230 1270
— Merbrad 7 4830
— Inderlar ‘ 5 1330
France — Filet . ' 90 4710
— Faux-filet 20 1450

b) Cuartos traseros con hueso — Bagfjerdinger, ikke udbenet — Hinterviertel mit Knochen — Oniotha tétapra pe xéxado — Bone-in hindquarters

— Quartiers arriére avec os — Quarti posteriori non disossati — Achtervoeten met been — Quartos traseiros com osso — Luullinen takaneljinnes
— Bakkvartsparter med ben :

France — Quartiers arriére :
catégorie A/C, classes U, R et O 130 1085
Danmark — Bagfjerdinger af

kategori A/C, klasse R og O 2 1085
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ANEXO II — BILAG Il — ANHANG II — [TAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO IT —
BIJLAGE II — ANEXO II — LIITE II — BILAGA IT

Direcciones de los organismos de intervencién — Interventionsorganernes adresser — Anschriften der

Interventionsstellen — Awgvdiveeig Twv opyaviepdv napepbaocwg — Addresses of the intervention agencies —

Adresses des organismes d'intervention — Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de

interventiebureaus — Enderecos dos organismos de intervencdo — Interventioelinten osoitteet —
Interventionsorganens adresser

IRELAND : Department of Agriculture, Food and Forestry
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
Tel. (01) 678 90 11, ext. 2278 and 3806
Telex 93292 and 93607, telefax (01) 6616263, (01) 6785214 and (01) 6620198

DANMARK : EF-Direktoratet
Nyropsgade 26
DK-1602 Kebenhavn K
TIf. 33927000, telex 15137 EFDIR DK, telefax 33 92 69 48

FRANCE : OFIVAL
80 avenue des Terroirs de France
F-75607 Paris Cedex 12
TéL. 44 68 50 00 Telex 21 53 30

ANEXO III — BILAG Ill — ANHANG III — ITAPAPTHMA III — ANNEX IIT — ANNEXE III — ALLEGATO
IIT — BIJLAGE III — ANEXO III — LIITE IIT — BILAGA III

Organismos espaiioles a que se refiere el apartado 1 del articulo 3 — De i artikel 3, stk. 1, omhandlede spanske

organer — Die in Artikel 3 Absatz 1 genannten spanischen Stellen — Ot 16navikoi opyaviepoi xov xpobiéxovrar

610 apPpo 3 napiypagog 1 — The spanish agencies referred to in Article 3 (1) — Les organismes espagnols visés

a Particle 3 paragraphe 1 — Organismi spagnoli di cui all’articolo 3, paragrafo 1 — In artikel 3, lid 1, bedoelde

Spaanse instanties — Organismos espanhois referidos no n? 1 do artigo 3% — 3 Artiklan 1 kohdan tarkoittama
espanjalainen toimielin — De i artikel 3.1 avsedda spanska organen

— Direccién Territorial de Comercio en Las Palmas

José Frachy Roca, §

E-35007

Las Palmas de Gran Canaria

[Teléfono : (28) 26 14 11 y (28) 26 21 36 ; telefax : (28) 27 89 75)

— Direccién Territorial de Comercio en Santa Cruz de Tenerife

Pilar, 1

E-38002

Santa Cruz de Tenerife

[Teléfono : (22)24 1480 y (22) 241379 ; telefax : (22) 24 42 61]



